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כֹּה־1
так
H3541

אָמַר֣
каже
H0559

֮ יְהוָה
ГОСПОДЬ
H3068

֮ לִמְשִׁיחוֹ
помазаникові–Своєму
H4899

לְכ֣וֹרֶשׁ
Кіру
H3566

אֲשֶׁר־
якого

הֶחֱזַקְ֣תִּי
тримаю–Я
H2388

ימִינ֗וֹ בִֽ
за–правицю–його
H3225

לְרַד־
щоб–підкорити
H7286

֙ לְפָנָיו
перед–ним
H6440

גּוֹיִ֔ם
народи

וּמָתְנֵי֥
і–стегна
H4975

ים מְלָכִ֖
царів
H4428

חַ אֲפַתֵּ֑
розв'яжу

חַ לִפְתֹּ֤
щоб–відкрити

֙ לְפָנָיו
перед–ним
H6440

יִם דְּלָתַ֔
двері

ים וּשְׁעָרִ֖
і–ворота
H8179

א ֹ֥ ל
не
H3808

יִסָּגֵֽרוּ׃
будуть–зачинені
H5462

Так говорить Госпо́дь до Свого пома́занця Кіра: Я міц́но тримаю тебе за прави́цю, щоб перед обличчям 
твоїм повали́ти наро́ди, і з стеѓон царів розв'яжу ́пояси́, щоб відчини́ти двері перед тобою, а брами не 
будуть зами́кані.

2֙ אֲנִי
Я
H0589

לְפָנֶי֣ךָ
перед–тобою
H6440

ךְ אֵלֵ֔
піду
H3212

ים וַהֲדוּרִ֖
і–нерівності
H1921

]אושר[
—
H3474

ר( )אֲיַשֵּׁ֑
вирівняю
H3474

דַּלְת֤וֹת
двері

נְחוּשָׁה֙
мідні
H5154

ר אֲשַׁבֵּ֔
розіб'ю
H7665

י וּבְרִיחֵ֥
і–засуви
H1280

בַרְזֶל֖
залізні
H1270

עַ׃ אֲגַדֵּֽ
поламаю
H1438

Я перед тобою піду ́й повирів́нюю ви́сунене, двері мідні злама́ю і порозбива́ю залізні засуви.

י3 וְנָתַתִּ֤
і–дам
H5414

לְךָ֙
тобі

אוֹצְר֣וֹת
скарби
H0214

שֶׁךְ חֹ֔
темряви
H2822

וּמַטְמֻנֵי֖
і–багатства
H4301

ים מִסְתָּרִ֑
тайників
H4565

לְמַעַ֣ן
щоб
H4616

ע תֵּדַ֗
пізнав
H3045

י־ כִּֽ
що

אֲנִי֧
Я
H0589

יְהוָה֛
ГОСПОДЬ
H3068

א הַקּוֹרֵ֥
Той–що–кличе
H7121

בְשִׁמְךָ֖
по–імені–твоєму
H8034

י אֱלֹהֵ֥
Бог
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїлів
H3478

І дам тобі ска́рби, що в тем́ряві, та бага́тства захо́вані, щоб пізнав ти, що Я — то Господь, Який кличе тебе за 
ймен́ням твоїм, Бог Ізраїлів,

4֙ לְמַעַ֙ן
заради
H4616

י עַבְדִּ֣
слуги–Мого
H5650

ב יַעֲקֹ֔
Якова
H3290

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
і–Ізраїля
H3478

י בְּחִירִ֑
обранця–Мого
H0972

א וָאֶקְרָ֤
і–покликав
H7121

לְךָ֙
тебе

ךָ בִּשְׁמֶ֔
по–імені–твоєму
H8034

אֲכַנְּךָ֖
назвав–тебе
H3655

א ֹ֥ וְל
а–не
H3808

נִי׃ יְדַעְתָּֽ
знаєш–Мене
H3045

ради раба Мого Якова й ради вибра́нця Мого Ізраїля, і кличу тебе твоїм імен́ням, тебе називаю, хоч ти не 
знаєш Мене.
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אֲנִי5֤
Я
H0589

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

וְאֵי֣ן
і–немає
H0369

ע֔וֹד
іншого
H5750

י זוּלָתִ֖
крім–Мене
H2108

אֵי֣ן
немає
H0369

ים אֱלֹהִ֑
Бога
H0430

אֲאַזֶּרְךָ֖
підпережу–тебе
H0247

א ֹ֥ וְל
хоча–не
H3808

נִי׃ יְדַעְתָּֽ
знаєш–Мене
H3045

Я — Господь, і нема вже ніко́го, нема іншого Бога, крім Мен́е. Я тебе підперіз́ую, хоч ти не знаєш Мене,

לְמַעַ֣ן6
щоб
H4616

יֵדְע֗וּ
пізнали
H3045

מִמִּזְרַח־
від–сходу
H4217

שֶׁמֶ֙שׁ֙
сонця
H8121

הּ עֲרָבָ֔ וּמִמַּ֣
і–від–заходу–його
H4628

כִּי־
що

פֶס אֶ֖
немає–нікого

בִּלְעָדָ֑י
крім–Мене
H1107

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

ין וְאֵ֥
і–немає
H0369

עֽוֹד׃
іншого
H5750

щоб дізна́лися зо сходу сонця й з заходу, що крім Мене немає нічо́го; Я — Господь, і нема вже ніко́го,

יוֹצֵ֥ר7
Творець
H3335

אוֹר֙
світла
H0216

וּבוֹרֵ֣א
і–Створитель

שֶׁךְ חֹ֔
темряви
H2822

ה עֹשֶׂ֥
Той–що–робить

שָׁל֖וֹם
мир
H7965

וּב֣וֹרֵא
і–Створитель

רָ֑ע
лиха

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

ה עֹשֶׂ֥
Той–що–робить

כָל־
все
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
це
H0428

ס
—

Я, що світло формую́ та тем́ність творю́, чиню мир і недолю творю́, Я — Господь, Який робить це все!

הַרְעִ֤יפו8ּ
крапайте
H7491

שָׁמַיִ֙ם֙
небеса
H8064

עַל מִמַּ֔
згори
H4605

ים וּשְׁחָקִ֖
і–хмари
H7834

יִזְּלוּ־
нехай–ллють
H5140

צֶדֶ֑ק
праведність
H6664

תִּפְתַּח־
нехай–відкриється

אֶרֶ֣ץ
земля
H0776

וְיִפְרוּ־
і–принесе–плід
H6509

שַׁע יֶ֗
спасіння
H3468

ה וּצְדָקָ֤
і–праведність
H6666

֙ תַצְמִי֙חַ
нехай–зростить
H6779

חַד יַ֔
разом

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

יו׃ בְּרָאתִֽ
створив–це

ס
—

Спустіть ро́су згори́, небеса́, а із хмар хай спливе ́справедливість! Хай земля відкрива́ється, і хай поро́дить 
спасін́ня та правду, хай ра́зом ростуть! Я, Господь, це вчинив!

ה֗וֹי9
горе
H1945

ב רָ֚
тому–хто–сперечається
H7378

אֶת־
з
H0854

יֹ֣צְר֔וֹ
Творцем–своїм
H3335

רֶשׂ חֶ֖
черепок
H2789

אֶת־
з
H0854

י חַרְשֵׂ֣
черепків
H2789

אֲדָמָה֑
землі
H0127

ר הֲיאֹמַ֨
чи–скаже
H0559

מֶר חֹ֤
глина

צְרוֹ֙ לְיֹֽ
гончареві–своєму
H3335

ה־ מַֽ
що
H4100

ה תַּעֲשֶׂ֔
робиш

וּפָעָלְךָ֖
і–виріб–твій
H6467

אֵין־
не–має
H0369

יִם יָדַ֥
рук
H3027

לֽוֹ׃
у–нього

ס
—

Горе тому,́ хто з Творцем́ своїм сва́риться, черепо́к із земни́х черепків́! Чи глина повість ганчарев́і своєму: 
„Що робиш?“ а діл́о його: „Ти без рук!“

ה֛וֹי10
горе
H1945

אֹמֵ֥ר
тому–хто–каже
H0559

לְאָ֖ב
батькові
H0001

מַה־
що
H4100

תּוֹלִ֑יד
породжуєш
H3205

ה וּלְאִשָּׁ֖
і–жінці
H0802

מַה־
що
H4100

ין׃ תְּחִילִֽ
народжуєш

ס
—

Горе тому,́ хто патя́кає ба́тькові: „Пощо ти пло́диш?“ а жін́ці: „Пощо ти родиш?“
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ה־11 כֹּֽ
так
H3541

אָמַ֧ר
каже
H0559

יְהוָה֛
ГОСПОДЬ
H3068

קְד֥וֹשׁ
Святий
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїлів
H3478

וְיֹצְר֑וֹ
і–Творець–його
H3335

הָאֹתִיּ֣וֹת
про–знамення
H0857

שְׁאָל֔וּנִי
питайте–Мене
H7592

עַל־
про

בָּנַי֛
синів–Моїх

וְעַל־
і–про

עַל פֹּ֥
діла
H6467

י יָדַ֖
рук–Моїх
H3027

נִי׃ תְּצַוֻּֽ
наказуйте–Мені
H6680

Так говорить Господь, Святий Ізраїлів, і Той, Хто його вформува́в: „Питайте Мене про майбут́нє, а долю синів 
Моїх й чин Моїх рук позоста́вте Мені!“

12֙ נֹכִי אָֽ
Я
H0595

יתִי עָשִׂ֣
зробив

רֶץ אֶ֔
землю
H0776

ם וְאָדָ֖
і–людину
H0120

עָלֶי֣הָ
на–ній

בָרָ֑אתִי
створив

י אֲנִ֗
Я
H0589

֙ יָדַי
руки–Мої
H3027

נָט֣וּ
розтягнули
H5186

יִם שָׁמַ֔
небеса
H8064

וְכָל־
і–все
H3605

צְבָאָ֖ם
військо–їхнє

יתִי׃ צִוֵּֽ
наказав–Я
H6680

Я землю вчини́в і створи́в люди́ну на ній, небеса́ Я руками Своїми простя́г і про їхні зо́рі звелів.

13֙ אָנֹכִי
Я
H0595

הֽוּ הַעִירֹתִ֣
збудив–його
H5782

דֶק בְצֶ֔
у–правді
H6664

וְכָל־
і–всі
H3605

דְּרָכָ֖יו
шляхи–його
H1870

ר אֲיַשֵּׁ֑
вирівняю
H3474

הֽוּא־
він
H1931

יִבְנֶה֤
побудує
H1129

֙ עִירִי
місто–Моє

י וְגָלוּתִ֣
і–полонених–Моїх
H1546

חַ יְשַׁלֵּ֔
відпустить
H7971

א ֹ֤ ל
не
H3808

בִמְחִיר֙
за–ціну
H4242

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

חַד בְשֹׁ֔
за–хабар
H7810

אָמַ֖ר
каже
H0559

יְהוָה֥
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Саваот

פ
—

Я збуди́в його в правді, і зрівня́ю йому всі доро́ги. Він місто Моє побудує́ і відпус́тить вигна́нців Моїх не за 
ви́куп і не за дарун́ка, — говорить Госпо́дь Савао́т.

ה 14 ׀כֹּ֣
так
H3541

אָמַר֣
каже
H0559

יְהוָ֗ה
ГОСПОДЬ
H3068

יעַ יְגִ֨
плід–праці
H3018

יִם מִצְרַ֥
Єгипту
H4714

וּֽסְחַר־
і–торгівля
H5505

֮ כּוּשׁ
Куша

֮ וּסְבָאִים
і–савеяни
H5436

י אַנְשֵׁ֣
люди
H0376

מִדָּה֒
високі

עָלַיִ֤ךְ
до–тебе

֙ רוּ יַעֲבֹ֨
перейдуть

וְלָךְ֣
і–тобі

הְי֔וּ יִֽ
будуть–належати
H1961

אַחֲרַ֣יִךְ
за–тобою

כוּ יֵלֵ֔
підуть
H3212

ים בַּזִּקִּ֖
у–кайданах

רוּ יַעֲבֹ֑
перейдуть

וְאֵלַיִ֤ךְ
і–до–тебе
H0413

שְׁתַּחֲוּוּ֙   יִֽ
поклоняться
H7812

אֵלַיִ֣ךְ
до–тебе
H0413

לוּ יִתְפַּלָּ֔
молитимуться
H6419

אַךְ֣
тільки
H0389

ךְ בָּ֥
у–тобі

אֵ֛ל
Бог
H0410

ין וְאֵ֥
і–немає
H0369

ע֖וֹד
іншого
H5750

פֶס אֶ֥
немає–більше

ים׃ אֱלֹהִֽ
богів
H0430

Так говорить Господь: Пра́ця Єгипту й торгів́ля Етіопії та високі севаїтяни перей́дуть до тебе та буд́уть твої. 
Під́уть вони за тобою, у кайда́нах перей́дуть, і будуть вклоня́тись тобі та блага́ти тебе:́ „Тільки в теб́е є Бог, і 
нема більш, нема іншого Бога!“

ן15 אָכֵ֕
справді
H0403

ה אַתָּ֖
Ти

אֵל֣
Бог
H0410

ר מִסְתַּתֵּ֑
що–ховається
H5641

י אֱלֹהֵ֥
Боже
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїлів
H3478

ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
Спасителю
H3467

Справді Ти Бог таємни́чий, Бог Ізраїлів, Спаси́тель!

בּ֥וֹשׁו16ּ
засоромились
H0954

וְגַֽם־
і–також
H1571

נִכְלְמ֖וּ
зніяковіли
H3637

ם כֻּלָּ֑
усі
H3605

֙ יַחְדָּו
разом

הָלְכ֣וּ
пішли
H1980

ה בַכְּלִמָּ֔
у–ганьбі
H3639

י חָרָשֵׁ֖
майстри
H2796

ים׃ צִירִֽ
ідолів
H6736

Всі вони засоро́мляться й знія́ковіють, майстрі ід́олів під́уть у соромі ра́зом,

https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3474.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/1546.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7810.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3018.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5505.htm
https://biblehub.com/hebrew/5436.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/403.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2796.htm
https://biblehub.com/hebrew/6736.htm


17֙ יִשְׂרָאֵל
Ізраїль
H3478

ע נוֹשַׁ֣
спасений
H3467

בַּיהוָ֔ה
ГОСПОДОМ
H3068

תְּשׁוּעַ֖ת
спасінням
H8668

ים עוֹלָמִ֑
вічним
H5769

לאֹ־
не
H3808

שׁוּ תֵבֹ֥
засоромитесь
H0954

וְלאֹ־
і–не
H3808

תִכָּלְמ֖וּ
зніяковієте
H3637

עַד־
до
H5704

ע֥וֹלְמֵי
віків
H5769

ד׃ עַֽ
вічних
H5703

פ
—

Ізраїль же буде спасен́ий від Господа вічним спасін́ням: не будете ви засоро́млені ані знесла́влені аж на 
вічні віки́!

י18 כִּ֣
бо

ה כֹ֣
так
H3541

מַר־ אָֽ
каже
H0559

הוָה יְ֠
ГОСПОДЬ
H3068

א בּוֹרֵ֨
Творець

יִם הַשָּׁמַ֜
небес
H8064

ה֣וּא
Він
H1931

ים הָאֱלֹהִ֗
Бог
H0430

ר יֹצֵ֨
Той–що–сформував
H3335

הָאָ֤רֶץ
землю
H0776

וְעֹשָׂהּ֙
і–зробив–її

ה֣וּא
Він
H1931

כֽוֹנְנָ֔הּ
утвердив–її

לאֹ־
не
H3808

הוּ תֹ֥
порожнечею
H8414

בְרָאָ֖הּ
створив–її

בֶת לָשֶׁ֣
для–проживання
H3427

יְצָרָ֑הּ
сформував–її
H3335

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

ין וְאֵ֥
і–немає
H0369

עֽוֹד׃
іншого
H5750

Бо так промовляє Господь, Творець неба. Він той Бог, що землю вформува́в та її вчини́в, і міцно поставив її; 
не як порожнеч́у її створи́в, — на прожива́ння на ній Він її вформува́в. Я — Господь, і нема більше іншого 
Бога!

א19 ֹ֧ ל
не
H3808

תֶר בַסֵּ֣
потайки

רְתִּי דִּבַּ֗
говорив–Я
H1696

בִּמְקוֹם֙
у–місці
H4725

אֶרֶ֣ץ
землі
H0776

שֶׁךְ חֹ֔
темному
H2822

א ֹ֥ ל
не
H3808

אָמַ֛רְתִּי
казав–Я
H0559

לְזֶרַ֥ע
насінню
H2233

ב יַעֲקֹ֖
Якова
H3290

הוּ תֹּ֣
марно
H8414

בַקְּשׁ֑וּנִי
шукайте–Мене
H1245

אֲנִי֤
Я
H0589

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

דֹּבֵר֣
Той–що–говорить
H1696

דֶק צֶ֔
правду
H6664

מַגִּ֖יד
Той–що–звіщає
H5046

ים׃ מֵישָׁרִֽ
справедливість
H4339

Я не говорив в укритті,́ на темному місці землі. Я не говорив до насін́ня Якова: Шукаєте да́рмо Мене! Я — 
Господь, — говорю́ справедливість, звіщаю правдиве!

הִקָּבְצ֥ו20ּ
зберіться
H6908

אוּ וָבֹ֛
і–прийдіть
H0935

תְנַגְּשׁ֥וּ הִֽ
наблизьтесь
H5066

ו יַחְדָּ֖
разом

פְּלִיטֵי֣
утікачі

הַגּוֹיִם֑
народів

א ֹ֣ ל
не
H3808

יָדְע֗וּ
знають
H3045

שְׂאִים֙ הַנֹּֽ
ті–що–носять
H5375

אֶת־
—
H0853

עֵץ֣
дерево
H6086

ם פִּסְלָ֔
ідолів–своїх
H6459

ים וּמִתְפַּלְלִ֔
і–моляться
H6419

אֶל־
до
H0413

אֵ֖ל
бога
H0410

א ֹ֥ ל
який–не
H3808

ׁיעַ׃ יוֹשִֽ
спасає
H3467

Зберіт́ься й прийдіт́ь, набли́зьтеся ра́зом, урято́вані всі із поганів! Не знає нічо́го, хто дерево носить, 
боввана свого, та що мо́литься богові, який не поможе.
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הַגִּ֣ידו21ּ
розкажіть
H5046

ישׁוּ וְהַגִּ֔
і–наведіть
H5066

ף אַ֥
навіть
H0637

וָּעֲצ֖וּ יִֽ
порадьтесь
H3289

ו יַחְדָּ֑
разом

י מִ֣
хто
H4310

֩ הִשְׁמִיעַ
дав–почути
H8085

את ֹ֨ ז
це
H2063

דֶם מִקֶּ֜
здавна

מֵאָז֣
від–тоді

הּ הִגִּידָ֗
звістив–це
H5046

הֲל֨וֹא
хіба–не
H3808

אֲנִי֤
Я
H0589

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

ין־ וְאֵֽ
і–немає
H0369

ע֤וֹד
більше
H5750

אֱלֹהִים֙
Бога
H0430

י מִבַּלְעָדַ֔
крім–Мене
H1107

ל־ אֵֽ
Бог
H0410

יק צַדִּ֣
праведний
H6662

יעַ וּמוֹשִׁ֔
і–Спаситель
H3467

יִן אַ֖
немає
H0369

י׃ זוּלָתִֽ
крім–Мене
H2108

Розкажіть та набли́зьте, і хай ра́зом нара́дяться: Хто розповів це відда́вна, із давніх часів́ це звісти́в? Чи ж не 
Я, ваш Госпо́дь? Бож немає вже Бога, крім Мен́е, окрім Мене нема Бога праведного та Спасителя!

פְּנוּ־22
зверніться
H6437

אֵלַ֥י
до–Мене
H0413

וְהִוָּשְׁע֖וּ
і–спасетесь
H3467

כָּל־
усі
H3605

אַפְסֵי־
краї

אָרֶ֑ץ
землі
H0776

י כִּ֥
бо

אֲנִי־
Я
H0589

אֵ֖ל
Бог
H0410

ין וְאֵ֥
і–немає
H0369

עֽוֹד׃
іншого
H5750

Зверніться до Мене й спасет́есь, всі кін́ці землі, бо Я — Бог, і нема більше іншого Бога!

י23 בִּ֣
Собою

עְתִּי נִשְׁבַּ֔
присягнув–Я
H7650

א יָצָ֨
вийшло
H3318

י מִפִּ֧
з–уст–Моїх
H6310

ה צְדָקָ֛
праведність
H6666

דָּבָ֖ר
слово
H1697

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

יָשׁ֑וּב
повернеться
H7725

כִּי־
що

֙ לִי
Мені

תִּכְרַ֣ע
вклониться
H3766

כָּל־
кожне
H3605

רֶךְ בֶּ֔
коліно
H1290

ע תִּשָּׁבַ֖
присягне
H7650

כָּל־
кожний
H3605

לָשֽׁוֹן׃
язик
H3956

Я Собою Самим присяга́в, справедливість із уст Моїх ви́йшла, те слово, яке не повер́неться: усяке колін́о 
вклоня́тися буде Мені, усякий язик присягне́

אַ֧ך24ְ
тільки
H0389

בַּיהוָה֛
у–ГОСПОДІ
H3068

י לִ֥
скажуть–про–Мене

אָמַ֖ר
сказав
H0559

צְדָק֣וֹת
праведність
H6666

ז וָעֹ֑
і–сила
H5797

֙ עָדָיו
до–Нього
H5704

יָב֣וֹא
прийде
H0935

שׁוּ וְיֵבֹ֔
і–засоромляться
H0954

ל כֹּ֖
всі
H3605

ים הַנֶּחֱרִ֥
що–ворогують
H2734

בּֽוֹ׃
проти–Нього

й Мені скаже: Тільки в Господі правда та сила! При́йдуть до Нього та засоро́мляться всі, що на Ньо́го 
запа́люються.

בַּיהוָה25֛
у–ГОСПОДІ
H3068

יִצְדְּק֥וּ
виправдаються
H6663

תְהַלְל֖וּ וְיִֽ
і–прославляться

כָּל־
усе
H3605

זֶרַ֥ע
насіння
H2233

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїля
H3478

Через Господа усправедли́вляться, і буде просла́влене всяке насіння Ізраїля!
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